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A magyar faj szupreznácziája.
Aki kétségbe vonja a magyar 

faj jogát a szupremácziához, azt 
nem tekinthetjük jó hazafinak, azt 
nem sorozhatjuk azon állampol­
gárok közé, akikre a haza sziik- 
ségesetén számíthat. Mert a ma­
gyarság szupreinácziájával szem­
ben el kell törpülnie minden nem­
zetiségi érzésnek és érdeknek, a 
magyarság kizárólagos uralmában 
látjuk csak a hazát fentartó ma 
gyár nemzeti állami eszmének 
fundamentumát. Aki nem igy lát­
ja, az nem jól teszi, ha itt marad 
s mialatt élvezi mindazon előnyö­
ket, melyeket a magyar haza az 
ő polgárainak nyújt, egy húron 
pétidül a haza ellenségeivel.

Sehol Európában a nemzeti­
ségek mint ilyenek nem élveznek 
annyi és olyan szabadságokat 
mint nálunk. Nézzük Oroszorszá­
got, ahol a lengyelek még mindig 
olyan nyomás alatt állanak mint 
35 esztendő előtt a forradalom be­
vezetése után Nézzük Poroszor­
szágot, ahol nemrégiben drákói 
szigorúsági! iskolatörvényt hoztak 
a lengyelek ellen. Holott a lengye­
leknek a nemzetiségük messze­
menő kultiválására megvan a hi­
stóriai előjoga. Független nagy­
hatalmú országot bírtak, melynek 
szabadságától évszázados véres 
harczok után fosztattak meg. Mé 
is sem Orosz, sem Németország
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ban nincsenek tekintettel o histó­
riai jogra s a lengyeleket erőszak­
kal oroszitják illetve germani- 
zálják.

Nálunk a nemzetiségnek sem­
miféle históriai előjoga nincs. 
Sem a tótok, sem a szászok, olá­
hok, szerbek soha külön államot 
az államban nem alkottak azon 
ezer esztendőn belül, amióta ez az 
ország Magyarország. Századok 
előtt bizonyos közigazgatási ön- 
kormányzattal is csak a szászok 
bírtak, akik éppen úgy mint az 
oláhok és szerbek bevándoroltak 
s a magyar állam oltalma alatt 
tartották 'meg századokon keresz­
tül nyelvüket szokásaikat és nem­
zetiségi k ulturáj u kát.

Mindezek daczára a nemzeti­
sé11' megóvása és hm tartusa tekin­
tetében sokkal jobb dolguk van, 
mint bármely történelmi előjoggal 
Ifiró nemzetiséi.: nek a küMöldön.

Úgy látszik nagyon is jó dol­
guk van, mert folyton a magyar 
állameszme csorbításában tőrük a 
lejüket, természetesen csak azért, 
mert büntetlenül csak a türelmes 
magyar állam égisze alatt lehet 
ilyet tenni. Más országban már 
régen alaposan a körmére kop­
pantottak volna mindazoknak, 
akiknek az uralkodó faj nemzeti­
ségi politikája nincsen Ínyére.

Pedig milyen kevés az, amit 
a magyar állami eszme a nem­
zetiségektől megköt étel! A haza­

szeretet, az állam hivatalos nyel­
vének, tehát a magyar nyelv tu­
dását, illetve az iskolákban való 
kötelező oktatását. . . Mennyisé­
gileg korlátlan nemzetiségi sajtó- 
szabadságot és kultúrát élveznek 
és a lehető legtökéletesebb jog­
egyenlőséget. Ha ennél több jogot 
adnánk nekik az már csak előjog 
lehet.

Elég sajnos, hogy vannak kö­
zöltük vezető emberek, akik elő­
jogokat kívánnak, akik hangoztat­
ják, hogy nem hajlandók elismer­
ni a magyar faj szupremácziáját, 
tehát a magyar nemzeti állam 
eszméjét.

És itt már aztán elszakad tü­
relmünk nyulókony fonala. Az 
ilyen izgatónak torkára kell for­
rasztani a szót. Vagy töltetlenül 
meghajlik a hazát egy évezreden 
át fentartó magyarság eszméje 
előtt, vagy kivándorol, vagy lakói. 
A szupvomácziának szentnek és 
sérthetetlennek kell lennie I Mert 
csak az biztosíthat bennünket ar­
ról, hogy hazánk el nem merül 
majd a torlódó népek áradatában.

TÁRCA.

Erkölcstelen színdarabok.
A magyar nép lelkének mélyén er­

kölcsében puritán. Szereli a bort, a nótát, 
nagy a hajlandósága a keleti tétlenségre: 
de ha kell mindenkor komoly és szorgo­
san megtudja fogni a munkát. Méltóság­
teljes komolysága idegen minden ledórscg- 
101. Az erkölcsről való felfogása szigorú, 
humora a pajzánságnál tovább nem megy.

Ezeket az ismertető jeleket mulatja a 
nemzeti literaturája is. Persze csak az be 
lőle a mi ebbe a fogalomba valósággal 
befogható. Nincs szó itt a pesti zsurpo- 
ezisról, nincs az u. n. ujmódi bulvár-re­
gényről, sem azoknak az Íróknak a csi­
nálmányáiról, akik tollúkkal soha a való 
éleinek egy jelenetét sem bírták a ponná 
jóikból kihozni, hanem vagy egy képzelt, 
saját porverszségük képmására alkotott 
világban élnek, vagy lélek nélkül dolgoz­
nak azok után az idegen minták után, 
melyek reájuk legjobban hatottak.

Vannak ilyenek ia az uj magyar iro­

dalomban. De ezeknek a való, eleven élet­
hez semmi közük. Alakjaikból hiányzik a 
csont ós a velő, miljöjük párját hiába ke­
ressük. Munkáik talán elkergethetik a pil­
lanat unalmát, de maradandó értékük sem­
mi. A szépirodalomban is csak az igazság 
az, u mi a művész feldolgozására érdemes; 
és’az az iró, a ki mást vesz a pennája 
hegyére, nem is lehet igazi művész.

Látjuk, hogy Íróink számára valódi 
babér csak akkor terem, ha az édes ma­
gyar anyaföldhöz térnek vissza, ha a fe­
kete magyar tőidnek illata érzik ki mü­
veikből, ha hallatszik belőlük az arany 
kalász susogása. Nem kell azért csak pa- 

. rasztokról Írni, de az úri magyar ember 
dolgaiból is ki kell hogy érezzük a magyar 

i levegőt, a mely annak életfelfogását, vér- 
! mérsékletet, cselekedeteit egész mássá for- 
1 inálja, mint a milyen lenne abban a hely- 
! zetben egy franczia, német, vagy akármi- 
j lyen más úri emberé. Mert a népben csak 
j erősebben; kifejezettebben vannak meg 

a nomzoli vonások, de nem hiányoznak a 
müveitekből sem.

Nos, tehát azt látjuk, hogy azok a 
regények, versek, színdarabok, a melyek a 
fenti értelemben magyarok, nyomát eem

Korn Arthur izgatást ügye.
A szegedi esküdtszék Kora urat a 

nemzetiségi izgatás vádja alul felmen­
tette.

Mi meghajtunk az esküdtek ítélete 
előtt, kik azért csak az istennek ós lelki­
ismeretűknek felelősek. De a tolelőssóg-

mutatják az erkölcstelenségnek. Vagy mi­
kor szabadszáju Petőfi, Arany, vagy akár 
Kiss József? Hol a trágárság Jókaiban, 
Mikszátban, vagy a modemek közül a leg - 
nomzetibb — Gárdonyi Gézában ? Viszont, 
ha látjuk ezeknek nagy sikereit, elképzel­
hetjük e, hogy a nagy magyar közönség 
a sikamlós disznóságokban igazi örömét 
lelheti ?

És itt érkeztünk el a cikkely tulaj- 
donképeni tárgyához.

Ezek a sikamlós disznóságok Buda* 
pesten otthont találtak. Mint idegenből im­
portált színdarabok, megjelentek egynó- 
tnolyik fővárosi színpadon. De itt a baj 
nem oly jelentős. Elvégre a mi szép fő­
városunk ma már világvárossá szökkent 
fel. Ebben a lázasan fejlődő városban min­
den féle kompozit elemek találkoztak. Er­
kölcse csak kialakulóban: megállapodott 
jellege még nincs. Itt egy bizonyos mér­
tékig szükséges is, hogy minden izlós 
megtalálja a neki megfelelő szellemi táp­
lálékot. Vigyázni itt is kell; de a baj túl­
ságossá nem válhutik.

De a külömböző franczia ós egyéb 
trágárságok a fővárosi színpadokról újai)*
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nek ugyanezen hatalmasságaira va 
hivatkozással teszünk egy megjegyzést 
a szegedi esküdtek ítéletére.

Meg vagyunk arról győződve, mert 
olvasni tudunk és a mit olvasunk, azt 
meg is értjük, hogy Korn ur bűnös 
abban, a mivel az ügyészség vádolta, 
mert mi Korn urat nagyon jól ismer­
jük, más részt meg vagyunk győződve 
arról is, hogy a szegedi esküdtszéket 
verdictjéhek megalkotásában a nagy­
lelkűség vetette, a lovagiaságnak ama ne 
mes érzete, melynek kiváló jellemvonása 
épen abban van, hogy az ellenség íra­
nyában a legnagyobb.

Éhez a nagylelkűséghez van egy 
pár szavunk.

Ott a Tiszapartján elterülő nagy 
metropolis tiszta magyarságát csak a 
folyó választja el a nemzetiségekben is 
gazdag Torontáliéi, de úgy látszik, hogy 
ez a választó vonal oly erős és hatalmas, 
hogy eltompitja a nemzetiségi veszedel. 
mek iránti érzékét a maga tiszta magyar­
ságában elbizakodott Szeged népének.

És ebben az elbizakodottságban 
nagylelküsködik, a mire azonban nincs
joga. ....................

Szegednek a Tiszapartjan missioja 
van. Nemcsak kultúrát kell terjesztenie, 
hanem őrt is kell állania a sok nemzeti­
ségű délvidéken a magyarság amaz cl- j 
leusógei ellen is, kik a sajtóval igyek­
szenek megmérgezni ama népfajok érzü­
letét, melyek eddig jó barátaink voltak.

Ezért adta a törvény azt a jogot 
Szeged polgárainak, hogy a magyarság 
ellen tollal és a sajtó erejével fellépő­
ket megtanítsa a magyar állameszme 
tiszteletére.

A kik az ez ellen támadókat nagy­
lelkűséggel fogadják, azok pazarlóivá 
lesznek a nemzeti erőnek, a mi pedig 
halálos bűn.

s.— y.—

Nagykikinda és a miniszteri leirat.
Egész terjedelmében hoztuk lapunk 

múlt vasárnapi számában a belügyminisz­
ternek a közigazgatási bizottsághoz intézett 
leiratát, melynek 24. pontjában Nugyki-

ban elkerülnek a vidékre is. És ez a tü­
net már sokkal jelentősebb.

A szűz vidéket ezzel a mérges táplá­
lékkal megrontani nem szabad. Távol kell 
tartani tőle azt a dögleletes levegőt, mely 
ezekből az olcsó hatású pomográpfiákból 
kiárad. Ha a főváros romlott és kozmo­
polita is — a mi fájdalom a mai viszo 
nyok közöt még máskép alig lehet, hadd 
maradjon meg a vidék a magyar erkölcs, 
a tisztességes magyar ízlés menedékének.

Ezért üdvözöljük azt a törekvést, mely 
a vidéki színpadoktól távol kívánja tartani 
az olyan darabokat, a melyekben a házas­
ságtörés mint mindennapi jólentóktelen 
csekélység van feltüntetve s a melyek si­
kere a meztelenségek kirakatba vivésére 
van alapítva. Ezért helyeseljük teljes szív­
ből az aradi szinügyi bizottságnak azt a 
határozatát, molylyel a hasonló meztelen 
— operettek típusának a Vesztaszüzeknek 
előadását betiltotta.

Kívánjuk, hogy ez a bátor eljárás 
mindenütt, a hol szükséges, utánzókra ta 
Iái jón. A métely veszedelem, tehát ne tűr­
jük meg magunk közt, hanem — irtsuk ki

kida város tanácsa ellen is el van rendel­
ve a fegyelmi vizsgálat,

Vádolja a miniszteri leirat azt, hogy 
a város vagyonkezelésénél észlelt nagy 
mérvű rendetlenségek megszüntetése iránt 
a tanács évek hosszú során át nem in­
tézkedett, a pótadó főkönyvek évek hosszú 
során át le nem zárattak, a régibb évek­
ről nyilván tartott és közel 100.000 koronát 
tevő előlegek és téritmónyek rendezése el 
mulasztatott.

A miniszteri leirat vádjaival határo­
zottan a túlzás hibájába esett és bármily 
alaposnak látszott a miniszteri kiküldöttek 
munkája, kétségtelen, hogy nagyottóvedtek.

Mindenek előtt azt jegyezzük meg, 
hogy a város folyó ügyeinek vitelében a 
Kaffka vizsgálata épen semmi kifogásolni 
valót sem talált és maga a miniszteri lei­
rat is kifejezetten a régibb időkről fenraa- 
radt rendetlenségeket hozza fel, melyek 
miatt azért rendeli el a fegyelmi vizsgála­
tot a tanács tagjai és a számvevőség ellen, 
mert ezek a rendetlenséget elnézték és 
rendet nem csináltak.

Ez magában véve kiveszi az ügy mé­
regfogát, de még ez a minimális felelős 
ség miatt sem érheti a város tanácsát 
gáncs.

Alig 'an az országnak városa, mely­
nek vagyoni helyzete olyan sok ágazatu 
és complicáltabb volna, mint Nagykikindáé, 
egy másik várost pedig, mely a könnyelmű 
és bűnös vagyonkezelés olyan rettenetes 
példáját szolgáltatta a múltban, mint ez, 
épen lehetetlen volna találni.

Nem tartozik ide annak fejtegetése, 
hogy miként volt ez a gazdálkodás lehet­
séges, elég azt tudni, hogy megvolt és a 
midőn uj szellem és uj emberek kezdették 
uralni a helyzetet, ember feletti erő kellett 
ahoz, hogy a rendezés annyira vitessék, 
a mint azt Kaffka találta, ki egy pár 
pontban foglalta össze kifogásait s vagy 
tévedett vagy túlzott, hogy a fegyelmi 
eljárásra alapot szolgáltathasson.

A pótadófőkönyvön, az előle­
geken és térélményeken főiül, 
rendezni kellett a szegény ala­
pot, vásárbérletet, földhaszon­
béreket, aházak és vádaszat bér­
letét, inségkölcsönt, Tiszáma- 
roskölcsönt, kataszteri szapo­
rulatot, i 11 e t ékegyenértéket 
közköltséget, überland hátra­
lékot és az ezekkel összefüggő 
sok száz aprólékos kérdést, 
melyekben felgyülemlett rendetlenség mind 
a múltak bűne volt.

Ezek rendezése tulajdonképen 1896 
végével indult meg és most már befejező­
dött annyira, hogy számba vehető hiba 
alig van, — és a rendezésnek ezt 
a nagy munkáját véghez vitte 
épen az a tanács, melynek fe­
gyelmi eljárás alá vonását a 
miniszter jónak látta elren­
delni.

Azt mondottuk fentebb, hogy a 
miniszteri leirat a fegyelmi eljárás alap­
jául szolgáló lényeket részint túlozza, 
részint tévesen állapítja meg.

Ezt be is bizonyítjuk.
A mi a póladófőköny vet illeti, ezek 

az 1883 tói az 1897-ig terjedő időre ren­
desen lezárva nem voltak. Azonban ez a 
rendkívüli nagy dolog munkába vétetett 
és a főkönyvek lezárása bámulatos szorga­
lommal megtörtént, az összes adóváltozá

sok után a megfelelő apadások és szapo­
rodások olkönyveltetek úgy, hogy a város 
és az adózók érdeke a lehetőségig méltá­
nyos elbánásban részesült. Ez a munkálat 
1898 ban a városi képviselő testület elé 
terjesztett, mely azért elismerést szavazott 
meg. 1897-től kezdve a pótadó főkönyvek 
szabályszerűen vannak lezárva, csak az 
1900. óv főkönyve lehetett annyiban kifo­
gásolható, hogy a mérleg készen nem 
volt, de ennek a városi tanácson kívül 
eső okban lehet az alapját megtalálni.

Ezek u valóságnak megfelelő tények, 
melyeket az adófőkönyvek bizonyítanak, 
melyekből azután {tisztán megállapítható, 
hogy a miniszteri leiratot alig lehet iga­
zolni.

Az előlegek és téritmónyek kérdésé­
vel is igy állunk.

Ezen a címen nem 100.000 hanem 
alig 72.000 k. forog számadás alatt. Azon­
ban ennek is csak körülbelül egyharmadát 
vagyis a régi, még az 50*es évek ie visz- 
szamenő részét lehet el nem számoknak 
tekinteni, mert a többi a legújabb időből 
keletkezett és úgyszólván napról napra 
változó, tx város kiterjedt gazdasági for­
galmával arányban álló előleg és térit- 
inóny, melynek könyvelési kezelése a 
legszigorúbb kritikát is kiállja.

A mi a régi előlegeket illeti, mint 
említettük, azok eredete vissza megy az 
50 es évekre. Az érdekeltek nagy része 
most már ismeretlen, nagyobb része elhalt, 
kiknek ma már utódját sem lehet kikutatni. 
Rájuk vonatkozó egyetlen egy iratot sem 
lehet találni, nincs azonban kizárva, hogy 
nagy része ki is van fizetve és csak a fize­
tés elkönyvelése nem történt meg.

A város tanácsa ebben a kérdésben 
is dolgozik és azzal a gondossággal jár cl, 
a mit a dolog természete megkíván. Ha 
ez nem vezeti, könnyű lett volna belőle 
tabula rasat csinálni, a mit azonban, azt 
hisvük, inkább lehetett volna kifogásolni.

így áll a városi tanács fegyelmi ügye, 
melyről az ü^y érdekében valónak tartot­
tuk olvasóinkat érlositeni.

s— y-

HÍREK.
— Rendkívüli közgyűlés Toron tál var­

megyében. Torontál vármegye f. hó 17-én, 
héttőn rendkívüli közgyűlést tart. A köz­
gyűlésre a vármegye alispánja a következő 
meghívót bocsátotta ki: Főispán ur ő mél­
tósága f. hó 6 án 259. sz. a. kell rendele­
tével a törvényhatósági bizottságon f. évi 
február 17-ónek délelőtti 10 óráiéra rend­
kívüli közgyűlésre összehívta. Ezen köz­
gyűlésen tárgyalás alá fog kerülni a nagy- 
méltóságú m. kir. belügyminiszter urnák 
múlt évi 144371. számú leirata, moly a 
múlt évben a miniszteri kiküldött által 
megejtett törvényhatósági és községi liiva- 
talvizsgálatoknál észlelt hiányok tárgyában 
lelt kibocsátva. Nagybocskerokon, 1902. 
évi február 6-án. Dr. üellimanics Lajos 
alispán.

— Minister! köszönet. A vallás- és 
közoktatásügyi in. kir minister Kyri Jakab 
német- nagy-szont-miklósi lakosnak, a ki 
a szorb-nagy-szent-miklósi állami polgári 
iskola részére 600 (ötszáz) korona értékű 
természetrajzi gyűjteményt adományozott, 
köszönetét nyilvánította.

— Álarcos bál. A polgári dalogycsülot 
által f. hó 11-én farsang utolsó napján a 
Hohn szálló emeleti termeiben rendezett 
nagy álarcos mulatság fejezte be az idén 
is a rövid farsangot. A mulatságot a fő­
utcán rendezett maskara felvonulások előz-



tök meg, a melynek a vevőfónyes idő rend­
kívül kedvezett. Este nyolcz órakor vette 
kezdetét az álarcos estóly a nagy terem­
ben. Több mint nyolczszáz ember hullám 
zott a teremben, mint valami óriási méh­
kasban, s jó izüon mulatott a tem­
érdek álarcos mókáin. A kacajtól a neve 
téstől szinte viszhangzottak a termek. A 
számtalan tarka álarcoson kívül maga a 
dalárda is bőven szórakoztatta a farsangi 
közönséget, komikus dalokat ós monológo­
kat adva elő. De a farsangi hangulatban 
levő közönség a kecses maszkák tréfáin 
mulatott inkább. A legszebb álarcost (Ea 
Etel kisasszony) a rendezőség ajándékkal 
tüntette ki: A mulatságos vig estély reg­
gelig tartott és szővén jövedelmezett az 
egyletnek, mely ez úttal is bő mn gondos 
kodott arról, hogy a közönség jól múlás 
son és teljes „macska jajjal“ vezekelhes­
sen a böjtben.

— A délvidéki színi kerület választ 
mánya tegnap délután Rónay Jenő elnök­
lete alatt ülóst tartoti, melyen részt vetlek : 
gróf Festetich Andor, a vidéki színházak 
országos felügyelője és Mészáros Kálmán, 
a sziniogyesület igazgatója Budapestről, 
Paulovits kir. táblai bíró. Vei'seezről, dr. 
Bogdán polgármester Nugykikindáról, Fó- 
riss főszolgabíró Zsombolyáról, dr. Grand- 
jean József, dr. Végh Lajos, dr. Bvájjor 
Lajos Nagybecskerekről és Strósz Béla, 
mint a bizottság jegyzője. A válaszmány 
beható tanácskozás alá vette azt a kér­
dést, vájjon miképpen kellene a jövő színi 
idényt illetőleg intézkedni. Minthogy a 
kiküldöttek többsége még nem volt abban 
a helyzetben, hogy a jelenleg N.-Becske 
reken működő társulatról teljesen tájé­
kozza magát, kimondták, hogy márczius 
3rán újból összejönnek Nagybecskereken, 
hogy az iránt döntsenek, vaijon pályázatot 
ivjanak'6 ki, vagy pályázat mellőzésével 
ismét Földesire bízzák a délvidéki színé­
szet vezetését. Elnök jelenti, hogy a bel­
ügyminiszter nem engedélyezte a múltkor 
nála járt küldöttség azon kérelmét, hogy 
a szubvencziót emelje fel 20 ezer koronára. 
Az ülés végén Rönay Jenő főispán meg 
köszöni a beléhelyzett bizalmat s az elnök­
állást a választmány rendelkezésére bocsát­
ja. Paulovics kir. táblai bíró lendületes be­
szédben méltatja Rónay főispánnak a délvi 
dóki színészet érdekében kifejtett ordemóny- 
dus működését s arra kéri, hogy tartsa 
meg továbbra is az elnöki tisztséget. A 
tüntető helyesléssel fogadott bosződhoz a 
többi jelenvollak is csatlakoznak kérelmük­
kel, Rónay Jenő kijelenti, hogy készséggel 
tövább vezeti az ügyeket a márczius 3=án 
tartandó gyűlésig.

— Öngyilkosság. Folyó hó 13 án 
Engel Mátyás József helybeli lakos u 
távirda utcza 09 szám alatti lakásán forgó 
pisztolylyul jobb halántékába lőtt és nyom­
ban meghalt. — Öngyilkosságának okát 
részben a feleségével való viszály kodásnak 
tulajdonítják. Az öngyilkos életében iszá­
kos ember volt ós a miatt sokszor össz, - 
veszett feleségével, ki őt korholta. Engel 
végre jobb útra akart térni és javulást 
fogadott, melyet azonban a mint » 
mint a fejébe beszélték, csak úgy tudóit 
volna megtartani, ha egyúttal régi vallá­
sából kitér és a városunkban egyre 
gyarapodó baptisták folekczetébe beáll. 
Rései is vett az imaórákon egynéhányszor. 
Csütörtökön hire ment, hogy egy baptista 
prédikátor érkezik Budapestről Mikor 
Engel ezt meghallotta, azt mondta nejű­
nek, hogy most már veg>o le a képeket 
a falról, nincs szükség a szentképekre, 
eljön a püspök és ő most teljesen megtér 
é* megjavul. Felesége azonban mi teem 
akart erről hallani, amiből veszekedés 
támadt, majd pedig elküldte felest gét En­
gel hazulról azzal az ürügygyei, hogy 
békét akar és aludni fog. Az asszony el 
is ment, de alig volt oda fél óráig, vissza 
jött, és már ekkor a férjét a szobában 
elterülve állött halántékkal találta

— Kiváncsi utas. Davidov Nosko 
eeerb czernyai illetőségű fiatal szerb legény 
u minap Kikindából hazafelé utasában n 
vonaton meghúzta a vészfékezöt, mire a

robogó vonat hirtelen megállóit. Mikor 
kérdezték, miért húzta meg a féket ? csak 
anynyit feleli, hogy csupa kíváncsiságból. 
Kíváncsiságát alkalmasint drágán fizeti 
meg, mert az esetet feljelentették a bűn 
tető bíróságnál

— Vallásos estély. Nagy kik indái ev. 
református egyház február 19 én, szerdán 
esteli 6 órakor saját templomában valló 
sós ostélvl rendez, a következő műsorral :
1. Vegyes karének. 2. Társas szavalat. 
Előadják: Vig Esztike k. a. (Hungária), 
Kemény Gyula (Tudomány), Vásárhelyi 
Pál (Evangyéüon) 3. Felolvasás: Fekete 
Gyula lelkész 4 Ének duett. Németh Kle­
inen! iu és Nemeik Lenke kisasszonyok 
által előadva. 5 Költemények: Szabolcsku | 
Mihály temesvári lelkésztől. (1 Vegyes j 
karón el .

Baptisták ülagyklkindán. Ez a kit
1 öiIős vallási felekezet mind egyre jobban 
terjed nálunk. Már állandó imalúzuk is 
van, ahol rendesen n fővárosból kiküldött 
apostol ámítja a kő nyeu hívőket A bab 
tinta vallást követők erős konkurensei a 
nazarenus kittieknek és sokakat elhódítot­
tak töltik.

— Telekkönyvi vizsga. Lischemn Jó 
zsef ós Hadik István helybeli törvényszéki j 
dijnokok a szegedi kir. Ítélő tábla elölt a ' 
lelekönyvi vizsgát letették

— Tartalékos tiszteknek ós hadapródok 
nak szükségelt egyenruhákat és felszere­
léseket előírás szerint legjutányosabban és 
szolid kivitelben készít F alkenflug 
és Gottlieb egyenruházati és hadi 
felszerelési intézete Budapest IV. Váczi 
utcza 34 Klutiid főhercegnő ő. cs. ós kir. 
fensége palotájában Árjegyzéket és egyéb 
felvilágosítást ingyen és bérmentve küld 
ezen elsőrangú ós megbízható czég.

— Grosz Péter helybeli lakos 59 
éves napszámos t. bő 15 én reggel 7 óra­
kor egy n tdrágszijjal a padlása gerendáján 
Teltének okát nem tudják hozzátartozói.

I — Elcsípett vasúti jegy szédelgő. Igen
szép dolgot produkált ismét lötössy Endre 
rendőrfogalmazó, rendőrségünk ügyes, szem 
füles fiatal tisztviselője, a ki mát1 nem 
egyszer adta rátermedtségónek tanujelét. 
— A m. kir. államvasutak igazgatósága 
rájött ugyanis arra, hogy a helybeli állo­
máson a szolgálatot teljesítő portások 
egyike, potom áron 14-ik vonalszakaszu ; 
jegyeket árusít, a melyekkel Orsováig utaz ! 
hatni. — Miután a tn. kir. államvasutak 
ily módon érzékenyen károsodtak, az igaz j 
galóság két esztendeje folytonos inogfigye ! 
lés alatt tartja a hűtlen kapust, de 
hiába volt minden fáradság, őt leleplezni 
nem sikerült. — Miután mostanában ily 
nemű visszaélések ismételten nagyobb 
mérvben látszottak előfordulni, a vasul a 
helybeli rendőrség segítségét vette igény 
be. Wachtel Leó rendőrkapitány a dolgot 
közölvén Tötössyvel, ez a tettes kiderítő 
sére. vállalkozott, miért is őt a nyomozással 
meg is bízta. Tötössy a reá bízott feladat­
nak egyedül megfelelni nem tudván, segít- 
ségre körte fel tisztviselőtársát Hoffmann 
Jánost, a kivel azután közösen megállu 
podtak’ubban, hogy álruhában teljesen masz­
kírozva (áiszakállós álbajusszal) a szédelgő 
leleplezését megkísérlik E végből pénteken 
f hó 14 én Hoffmann Budapest re, Tötössy pe 
dig Nagybecskerekre utazott, a minek a 
következő czélja volt: - Tötössy este 10 
óra lő porcakor jött Nbocskerekről, maga 
val hozva egy fával tolt utazó bőröndöt is, 
azon őzéiből, hogy a bőröndöt a kapusi 
szolgálatot teljesítő hordárnak átadja s vele 
9KV a reggel 3 óra 37 perczkor Orsóvá 
feló induló vonathoz egy 14 ik vonalsza- 
kaszú jegyet rekviráltat. Hogy pedig 
ilven jegy biztosan leadassék, azért uta­
zott Hoffmann Budapestre. A bőrőnd áta 
dása nem sikerült, mert a gyanúba vett 
kapus nem teljesített ez időben szolgálatot, 
de a terven ez mit sem változtatott s 
Tőtőssy bevárta a hajnali vonatot. Midőn 
az borobogott, a perronra menő Tőtőssy 
éppen akkor találkozott a Budapestről 
hazatérő Hoffmunnal, midőn ez 14-ik vo- 
nalsznkaszú jegyét a kapusnak leadta-

Egy sokat jelentő pillantás elég voltakét 
ravasz rendőrnek arra, hogy a szituátiót 
felfogják. Hoffmann kisietett, Tőtőssy pedig 
a kapusnak 2 koronát nyomva a markába, 
tőle egy 14-ik vonalszakaszu jegyet kért. 
A terv nagyszerűen sikerült. A kapus 
lépro menve, a felősmerhotetlenségig masz- 
kirozot Tőlőssynek 4 db. jegyet adott át 
azzal, hogy ezek közt lesz olyan, a melyre 
szüksége van s válassza azt ki, ami meg 
történvén, Tötössy szinleg felszállt a vonatra, 
de ismét lejött, az állomásfőnök irodájába 
nie1 ott, n hol a főnök türelmetlenül várta 
már eljárásuk eredményét Nemes 
Gusztáv állomásfőnökr .:k a dolog nyomban 
tudomására hozatott, ez a portást maga 
elé idézte s midőn ez az irodába lépett, 
Hoffmann ós Tötössy álszakállukat és 
álbajuszukat letépték. Ez az ügyesen felállí­
tott kolopczót látva, megtört s mindent, 
megvallott. A rendővtisztviselők küldetésit 
kot befejezettnek látván, a történtekről 
jegyzőkönyvet vettek tol s ezt tegnap 
reggel Wachtel Leó rendőrkapitánynak 
adták át aki is buzgalinas és ügyes 
tiszt viselőinek eredményes eljárásért meg­
elégedését fejezte ki.

Regény.

A kötélverő inas.
William Westall-tól.

Fordította: Wéber Péter.
v.

Egy rémes éjszaka.
(Folytatás.)

„De hát semmi remény sincsen 
önre nézve?,,

„Nincsen“, válaszaid "Broxley mély 
sóhajtással, „én már nem remélek sem­
mit, Szegény, öreg édes anyám es a 
papunk egészen » belügyminiszterig 
mentek," anyáin térdre borulva kérte, 
hogy kegyelmezzen meg. 0 azt mondta, 
hogy nagyon sajnálja, de ha énnekem 
megkegyelmeznek, akkor a halálbünte­
tést egészen ei is törölhetik“.

„Ma reggel még azt gondoltain, 
hogy az egész földön nincsen szeren­
csétlenebb ember, mint ón; de ön még 
szerencsétlenebb. Mielőtt Londonba jöt-
tem , nem is sejtettem, hogy annyi baj
ós szerencsétlenség van a világon1 .

„Van i t még néhány assz ony, a
kik sokká 1 .sajnál at ram éllóbbak, mint

I én. Ötöt k özüitik jövő héttőn fel fognak
! aka sztam, az egyik úgyszólván meg

gyerek; é s nekem még három hónapi
idő n van. — Bárcsak magához venne
engem és gyermekemet az Isten !“

„Ne mondja ezt, Broxleyuó ; vala-
mi szerencsés eshetőség meg mindig
közbejöhet, a mi önt megmentheti; 
legalább reménye lehet erre. Hu rám 
nézve már nem volna remény, meg­
őrülnék vagy meghalnék 1"

Ilyen módon társalgóit egymással 
a két asszony egy bizonyos ideig. Es 
olyan hatalmas és hatásteli vigasz a 
szerencsétlenségben a kölcsönös sym­
pathy, hogy ők, a kik mindegyikének 
napjai talán már meg vannak számlái­
vá, nemsokára egészen megvigasztalód- 
tak, sót majdnem fölvidultak.

Zsófia ölébe vette a két gyermeket 
és mesélt nekik, olyan könnyítő, eny­
hítő érzés volt az rá nézve, hogy egy 
szegény lelket talált, a ki még sokkal 
szerencsétlenebb, mint o, a kit vigasz­
talhatott cs bátoríthatott — oly annyira,

■ mm



liogy a mágú szomorú sorsát egészen 
elf előd te.

A halálraítélt pénzhamisító asszony 
barátsága nélkül a börtönben való tar­
tózkodás sokkal elviselhetetlenebb lett 
volna Zsófiára nézve. Esetleg arra kény­
szerítőitek volna, hogy a többiek vad 
tréfáiban os ivó lakomáikon részt ve­
gyen, és ellenkezése eseteben talán nem­
csak a legkíméletlenebb bánásmódnak 
es az emberi voltukból kivetkőztetek 
asszonyok ütlegelnek, hanem egyszei - 
mind éhségnek is ki lett volna teve.

Azon időben az eledelt a rabok 
nak, mint a kutyáknak zárkájukba dob­
ták, a kik mint a vadállatok harczoltak 
és küzdöttek azért. Az erősek a nagyobb 
és izletesebb falatokat ragadták el és a 
gyengébbeknek, a kik nem voltak a por­
koláboknak különös kegyében, vagy o 
kiknek kenyér beszerzésére nem volt 
pénzük, fogolytársnőiknek kegyelméből 
kellett élniük vagy — éhen halniok.

A halálraítéltekkel azonban eny­
hébben bántak, úgy a felügyelők, mint 
a rabok; a jobb és izletesebb falatokat 
nekik adta még a legmegátalkodottabb 
gonosztevő asszony is. Mondhatni, hogy 
az ilyen szerencsétlen halálra Ítélt asz- 
szonyoknak bizonyos tekintélyük volt a 
még el nem Ítéltekkel szemben, a men­
nyiben ezek azoknak miden kívánságát 
teljesítették,

És a szerencsétlen Broxley saját 
baja daczára meglágyul és vigasztalni 
igyekszik Zsófiát; eledelt és nyugalmas 
helyet szerez neki.

A midőn gyermekek lefektetésére 
az idő elérkezett, Zsófia engedőimet 
kért az anyától, hogy a gyermekek imád­
ságát meghallgathassa.

„Imádság??“ kérdező csodálkozva. 
„Itt senki sem imádkozik; minek is 
imádkoznék ? Különben gyermekeimet 
nem is tanítottam imádkozni. De 
ha ön akarja —".

Zsófia felhasználta az engedőimet, 
magához vonta a gyermekeket és egy 
rövidke imát mondott nekikik elő, a 
melyre valamikor Bobinját tatnitotta. Á 
mikor a gyermekek már kívülről tudták, 
letérdepeltek a kőpad mellett és összekul­
csolt kézzel elmondták az imádságot,Eköz­
ben előlépett néhány rabnő, a kik nagy 
érdeklődéssel és mély hallgatással szem­
lélték a szokatlan scénát. Miután a gyer­
mekek ismét fölkeltek és Zsófia őket 
megölelte, az a bizonyos asszony, a ki 
olyan durván bánt vele idejöttekor, feléje 
közeledett és igyszólt:

„Ön jó asszony; az elébb barát­
ságtalan és illedelmetten voltam önnel 
szemben, azért tehát bocsánatot kérek 
és nem fogom többé tenni. Arról is ío 
gok gondoskodni, hogy hajszálnyi lián 
tódása se legyen; különben rosszul jár 
majd, a ki.................“ Borszasztó szit­
kokkal végezte e beszédét.

Zsófia iránt rövid ideig tartó ott­
léte daczára, ép oly tisztelettel és res- 
pektussal viseltettek a börtönben a többi 
rabnőit, mint Broxley iránt. Senki sem 
sértette meg és ámbár sok durva és 
hétköznapi szót kellett neki hallani, de 
azok közül egy sem volt ő hozzá in­
tézve.

Ezen a gyötrelmes helyen az éjjel 
sokkal elviselhetetlenebb volt, mint a 
nappal. A foglyok fekhelye egy fakere-

vet volt, a mely piszkos és szó trón- 
gyollott takaróval volt befedve. A bör­
tönben, a mely tulajdonképen száz sze­
mély számára készült, most körülbelül 
háromszáz gonosztevő asszony tanyázott; 
;i részeg asszonyok lármája, gyermekek 
sírása, az anyák csillapító, csendesítő 
szavai, valamint a számtalan bogár es 
féreg az éjjeli alvást és pihent-st egyál­
talában lehetetlenné 'ették. És Zsófia 
daczára, hogy a legnagyobb mértékben 
elfáradt és kimerült, egész éjjel mégsem 
hányta be a szemét

(folyt, következik )

Nyilttér*).
Henneberg-selyem

osak akkor valódi, ha közvetlenül tőlem 
veszik-, fekete fehér és színes blouzokra 
és ruhákra méterenként 05 krtól 14 fi. 15 
krig. mindenkinek bérmentve és vámmen­
tesén a házhoz szólítva minták azonnal. 
A schweitzi levelekre kettős portó,

G Henneberg selyem Gyáros 
(cs. ésk. udv szállító) Zürichben.

tató javára Iszákovits Milán mekrini lakos 
ellen 129 kor. tőke s jár. erejéig elrendelt 
kielétfitési végrehajtás alkalmával biróilag 
feiülfoglalt és 685 kor. becsült különféle 
házibutorok és egyéb tárgyakból álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely sírverésnek a nagy-kikindai kir. 
járásbíróságnak 1901 V. 2087/2 sz. ki­
küldetést tartalmazó végzése folytán a hely­
színén vagyis Mokrinhan alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1902 évi február hó 
21 ik napjának délután 3 órája határi­
dőül kit űzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen az 1881. évi 60. t.-cz. 107. §-a értel­
miben a legtöbbet igéiőnek becsáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi 60. t.-cz. 107. §-ában 
megállapított fiitételek szerint lesz kifize­
tendő.

Kelt N.-Kikindán I902. évi január hó 
6 napján.

Stolz Adolf kir. bir. végrehajtó.

*) El,ben a rovatban közlőitekért nein válla 
felelősséget a azer*<

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
Dr. KISS KÁROLY.

Kiadól-Nyoimla, N.-Kikindán Telefon, sz 15-

értesítés!
Tisztelettel tudatom a n. ó közön­

séggel, hogy szegedi

Hirdetések.
50 szám. végh. I902.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött kir. bir. végrehajtó 

az 1881. évi LX t -ez. 102. §-a értelmében 
ezenn I közhírré teszi, hogy a nkikindai kir. 
járásbíróság 1901 V. 2087/1 számú v gzése 
által Siehurger és társa bpesti cég végrehaj-

Zongora­
raktáramat

f. évi május hó i-én beszüntetem és 
it raktárom levő zongorákat meglepő 
olcsó árakon kiárusítom.

Tisztelettel

Thók Endre,
zongoragyáros. 

Szögöd Iskola utcza 20.
33. 1 — 1

>e©e©eei3©eot*0G

OSAR BÉLA

M
X
X
1
X

X
X

zongora 
pianino har­
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cymbalom 

készítő
Raktár és kölcsönző intézet.

Saját, a legmodernebb igényeknek meg­
felelő műhely.

Te nies vár-József város, llonnáz-uteza 15 sz.
Nagy választék saját kószi ményü kitűnő hangszereknek és külföldi első rangú

gyártmányoknak.
Sijjl Pedálos-oymbalom saját constructióval öntött kerettel és egészen vasból, alul nyitott pán 
”J m cíélos hangszekrény, igen erős és kellemes hangú, remek kiviteli!.

Különös előnye : „Határtalan hangtartósság /“
Több ovi jótállás minden hangszerért.

X
iäSgr -Ja vita sóit és hangul Ások;, 'ftg

Csak örvendeni logok és beesülésemre válik, ha a n, é. közönség a fentiek igaz vol­
táról meggyőződést szerez. Kiváló tisztelettel KoMÓr Hőin.



13 Szölooltvanyok
4 szokványmlnöaégben.
• a legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokhan faj-
4 tisztán, teljes jótállással.

3 Élőkerités.
• Gleditschia csemeték és magvak.

Uradalmaknak, községeknek 3 évi törlesztésre is adatik.
Óriás t'ivisii, igen gyorsan fejlődő aövénynö- 
vény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös kés 
rités nevelhető pár óv alatt, rundkiviil csekély 
kiadással, melyen nemhogy ember, do semmi­
féle állat, még az apró nyulalc sem hatolhat­
unk át. Minden rendeléshez rajzokkal ellátott 
ültetési ős kezelési utasítás mellékeltetik. Ezer 

csemete elég 200 méterre. — a1‘;i ti írt.

itötanlilr
IJlUUUUUlUlUlVi t^60 sz.'lmoa gazdaságban az 

utóbbi időben tendklvtll elterjedt.
Színes fónyuyomatu föárjegyzék ingyen ée bér­
mentve küldetik minden rendelési kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzésen kívül még egy olyan 
könyvet kap ezzel, ki azt címére ingyen és 
bórmentve küldetni kéri, mely nincsen az a 
ház, vagy család, a hol annak tartalmát ha­
szonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, 
gazdiig vagy szegény családnál egyaránt. Így 
még azoknak is igen erdőkében áll, kik ren 
delni semmit nem akarnak, mert benne szá­
mos oly közlemények foglaltatnak, melyek 
mindenkinek nagy szolgálatot tesznek, (..im :

„Érmelléki első ssölöoltvány-telep" NAGY GABOR,
NAGY-KÁGYA, u. p. Székelyhid.
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jó házból való két 
fiú tanonczul 

azonnal felvétetik.

Xis fiirdetésefi
felvétetnek e lap

Kiadóhivatalában
Állást keresők, munkaadók, vevők és 
eladók, bérlők és bérbeadók és mind­
azok, akik a nagyközönség köré­
ből keresik az érdekelt teleket,
hirdessenek a
„Torontáli Közlöny“
,Kis hirdetések1
rovatában.

A kis hirdetések rovatában s
minden szó egyszeri beiktatása 2 fillért 
vastagabb betűvel 4 fillérbe kerül.

Vidékről igen kényelmesen be­
küldhetők a kis hirdetések posta­
utalványnyal, mert a postautalvány 
szelvényére a kis hirdetés szövege 
is könnyen elfér. Az eljárás igen 
egyszerű, mert mindenki kisza 
mithatja a kis hirdetés árat.

A „Torontáli Közlöny" j
kiadóhivatala Nópkort-utcza. i

Franklin Társulat kiadása.

MAGYAR REMEKÍRÓK
a magyar irodalom főbb müvei — 65 kötetben, díszes vászonkötésbeu.

Tartalmazza:
*Arany János 
*Anmy László 
Hálássá Bálint 

•Bajza József 
Berzsenyi Dániel 
Csiky Uergely 
Csokonai V. Mihály 

•Czuczor Gergely 
Deák Ferencz 
Eötvös József br. 
Fazekas Mihály 

*Garay János 
Gvadányi József 
Kálmán József 
Gyöngy ős sy 1.
Katona József 
Kazinczy Ferencz 

•Kemény Zsigm. 
Kisfaludy Károly 
Kisfaludy Sándor 
Kölcsey Ferencz 
Kossuth Lajos 
Madách Imre 
Mikes Kelemen 
Házmán Péter 
Vetüli Sándor 
Reviczky Gyula 
Széchenyi István gr. 

•Szigligeti Ede 
Teleki László gr. 
♦Tompa Mihály 
«Vajda János 
«Vörösmarty M. ős 
^rinyi Miklós müveit.

Ára 220 korona.

A Franklln-féle „Magyar Remekirók“-- 
ban örökbecsű főműveikkel képviselve 
vaunak összes nagyi róink Balassa Bá- 
1 int tói, a szerelem trubadúrjától kezdve 
egészen Reviczky Gyuláig, a korán el­
hunyt költőig.

Sajtó alá rende­
zik és az illető iró 
életét és munká 
nak jellemzését 
felölelő beveze­
téssel ellátják :

Alexander BornálA Franklin féle „Magyar Remekírók"
55 testes kötete felöleli a legbecsehbet, —------- -
mit a magyar szellem öt század óta az Angyal Dftv. 
irodalomban teremtett és hivatva van Badics ferencz 
árra Iioítv minden c aládihogy minden 
gerincze legyen.

könyvtár Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert 
Bayer Iózsef 
Endrődi Sándor 
Erődi Béla

A Franklin-féle „Magyar Remekírók"
65 kötete egyöntetű díszes kiadásban arüul ma 
csak 220 koronába kerül, mig a magyar Erdélyi Pál 
klaszszikusok eddig megjelent külön- j£erea(.zy Zoltán 
böző, nem egyöntetű kiadásai együtt 
mintegy 600 koronába kerülnek.

Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
Koroda Pál 
Kossuth Ferencz

A Franklin-féle „Magyar Remekírók“
kiállítása méltó a nemzeti mű jelentőse- ----------------
géhez. A művészi, de egyszerű kötés Kozma Andor 
erős, angol vászonkötés, a legtartóssabb, Lévay József 
a mi e nemben létezik. A mű papírja Négyessy László 
famentes, soha meg nem sárguló ; betűi Riedl Frigyes 
külön c czélra készülnek. Rákosi Jenő

Szécby Károly
A Franklin féle „Magyar Remekírók“ Szén Kálmán 

öt kötetes sorozatokban jelennek meg. Váczi ,Ján°a 
Az első öt kötet 1902 elejen hagyja el a Vadnai karoly 
sajtót és azontúl minden félévben jelenik Volnovich Géza 
meg egy-egy öt kötetből álló sorozat. Zoltvány Irén

• A csillaggal jelzett és dűlt betűkkel szedett remekírók k*fá“ j.Ä*
Franklin-Társulat magának szerződésileg biztosította, úgy hogy azt más 
ezen Írók művei semmiféle más gyűjteményben ez idő szerint meg nem jelenhetne*.

A Franklin-Társulat által kiadott „Magyar Remekírók" nagy értékét 
rendkívül emeli, hogy annak kiegészítője a

Teljes Magyar Shakspere,
a Kisfaludy-Társaság által kiadott s költőink: Arany, Petőfi 
Szász Károly, Lévay, Arany László, Fejes, Greguss, Győry Vll^°®'. ,^6r™ 
czy-Lehr, Rákosi Jenő, Szigligeti által fordított kiadása. Lz a forditÓ8 ma 
már magyar remekiró-számba megy, mert azt halljuk a zsinpadrol, ezt idő 
zük lépten-nyomon; átment a nemzet vérébe-

A teljes magyar Shakspere-t kedvezményes áron kapják a „Magyar 
Remekírók“ megrendelői, vagyis a hat kötetes díszesen bekötött munká »0
korona bolti ár helyet 20 koronáért, ha mind a két ™)lnkát ™egrecíankíln- 

Megrendelóseket elfogad minden hazai konyvkereskedes vagy a Franklin

Társulat Budapesten. ___________ ___

Alólirott„
(hol):

______________ ______________könyvkereskedésében

___ezennel rendel
péld, Magyar Remekírók 55 kötet 220 kor.

_ n Shakspere öszes színmüvei 6 kötet 30 kor. helyet 

20 kor. kedvezményes áron
és kéri a szállítási föltételek közlését. 

Hely: Név:

<Hi jaj!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés !

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen gyors és biztos hatásúak

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.
Doboza 1 korona és 2B korona,

Próbadoboz 50 fillér.
Fő- és szétküldés! raktár:

,$í 108" HÓiUUtli!
Budapest, VI., Váci-körut 17.

«Uen !

);

Egger mellpasztilla
csikhmir meggyógyított.

uADUATh- Mnnv Kikindán • Csermák Károly, Erős Aladár, Neumann Ferencz Ro- 
gyógyszertárakban. Csatádon: Biorbaum Gyula gyógyszertárában. Nemet 

dní ■ nírm^boít gydgy«ertírtib,n. Török-Kanizsán : Bagary Géza gyógyszer- 
D "Botos Kornél, Hol» MMy*. »***■
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Or. SCHLESlMOtR BIKSA
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POZSONY.VIZGYÓGYINTÉZTT
k SfllATO BTMJH (Cottage).

t.emneilwaebb kOiv^Pm. KiUl 
Prospektust
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PL&TSCHBK

1 70 «Mir. P-jrtf^
-1 ZZ Í*int0: tÖLOtS KELEMEN gyógyszerész AMOJN.

"tor v.acheid minden gyepyszertarbaiEjWl
* f***—-‘ijn—'T-Tninr — m I

5]

&
elismert legszolidabb___

FÉRFI és GYEMMEK-ruha árut
Budapest. IV. Központi Városház

feamwWwr-Sg^ca JSií*-R .*«
1------T5AN"

7 la o.Anll.'L.l

.......... ...MimmnMHtttiiitnn»un«r»Mtso»»ttutstMM^j«

A szájnak és fogakttkj
leoeelegjobb at

, Czo-ny-ttla keleti"

M 
60 „ ea an. I

• teoloto 6» legóstségesehb siípltii-sjer. 1 
“ I Üveg ára i korona 1
tMie» hygien-talisamszappan 6® Sllér-

Fftrísi kiállítás: arany érem!

............. w

koismxi^ _____
HhrfftlHUM tiel?: mm l IKTON. Bla mi Carl. mdwlgsfrj

legjobb fénumáz » világon, a cipőnek gyorsan sötét-]
lér .................................. . * ------

Ulapltialotl 1832.

SeHWAffHAUSSER (l

RENDET TARTANAK — IDŐT TAKARÍTANAK
: népen árjegyzék Ingyen éa bármentee.

2» "fekéta fényt atl és* a btirt Is tartássá teszi 
Gyári raW. Bécs,!., Scbulerstrasse 2t —

j>&SsA
Mindenütt kapható]

eu

SCHWANHÄUSSEB. BÉCS, L lohannesgasse 2.

MAGYAR ORVOSI MOSZERTARj
(ORTHOPAEDIAI WÜIMTÉZET)

ilb "Budapest VII, Kerepesl-ut 32. (a Rókus-kérháezal ezumiien.) 
Sórvkötök, mölábak, m Okozok, haskötők, ara. Orvos-sebészeti mOsterek, k ötször elv 

betegloolíol ozikkek.
Outit ml és iiait«6iy«e 1« möuteResséiret«.

Árjegyzék tárt borítékban Ingyen.

LEGJOBB
jrgyógyltás -= Hemopatlai]

1 ® feltaláló]» ét egyedim kípvlieiöle i

egyel, onrostrj
Váczl-ktirot 18.

Ismortető füzet I kor bérmentve.* 
Mi h<?I?belielt Budapesten a

NEI-YORK kávéház-

28 év óta!AZ ELISMERT LEGJOBB
MAGVAK 8fSrfK?£Sl

• •

»J •a a
* S __
I» a iá 3|óti»»«f«»:s|s*f

.1

í>«it (SVasébeMtörút q—11.)
találkozunk.
Bs tó nkinehony^d z* ne !t a n.

pjDÍ$t
J»P£tfl

<VinDfíÁssr-ÚT 23. sz. 
pc ÉS * h%n£NBIUlK -UT$A 33.
L ’ KÉS^S Árjegyzék ingyen

1 ES BEMENTVE,

lPJ?A

B

Szánodati SIEOW Pál.
BUDAPEST, VL, vAOZI-KŐRUT 85.

100 oiofia I írttól följebb kiszolgálással együtt. 
FiirdAk. oJng.ins kávihix, étterem «56 
eíircsűroo» o /idebarrVVilfamos vaeutl mogólló1

hely (U üstzes pályaudvarok feló. n^ini 4 V8 g'owv »wmy vytNt u

HIRDETÉSEKET » REKIAHOKAT 
ezakizorilen, pontooan és legolcsóbban 

közöltét az Ooszot lapokban ez
ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ

hirdetési osztályé 
Budapest, VII., Erzsibet-körút St, 

Tulajdonos; LEOPOLD OYULA, szerkesztő.
►feítífcsa&i

•*> a as*^' - 2|i- 

o3 ® S Qq

l|5u
JtS N

« 
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BAYER-féle
MAGYAR TURISTA-TAPASZ •

tyúkszem, börkéreg és btirkeményetiés ellen I 
legjobb és legbiztosabb szer. — Egy tekercs ára 60 fillér, * —.■»«. 
I koE« bekükiőao után bérmentv#» kül«H tt vgyuduti kúaztlő i '

VÖRÖSKERESZT GYÓGYSZERTÁR
Budapesten, VI., Andrássy-ut 84,

Kaphatd gyógyszertárakban és droguerlákban.

* cO£íl&

CSÄSZÄRFÖRDÖ

téli és nyári gyógyhely
BtigjtoBUTasr.

•Űifrange Masa héwUp 
Igyógyfürdó, piratia.- gózfilzáóvet,'

. togmodaniebb iszaprürdókkaL 
íajófáa Uvtayvlz-uuedikkal, U> 4t 

jUdfltrdtóídt - ipa ttnjtetae* 
takólzébtnL --------

“llfhiniii. . . . irtlilll

'<& z^u®(vq
'<tyy<tSI'Oy&XsOADA>'LV1l, imAAslljidÄ/lt. 1865 
(fyazqaioeáa a iarsuM sétát palotájában 

CfyuséUofi-a&t. QTÍyi*cáhc^JÍ-c<Zó 'ojAát StO.

MAGIAK RESTITBTIÓS-MI0
lovak és szarvasmarháknak

»]

kárpáti

IBOLYA »ILLAT
l)t. Kovács

|KÉ5KPAS25TA
eaakfl féllm|d«loku védjeaygyel valódi,
3 nap albtt minden kezet gyöngéddé 

íl fehérré .varázsol 
I Tégely I.ZO k. Hozzávaló szappan ( kor.

M* 6» azétküldésl raklir: Or. K0VÄC8 ERNŐ gyógy ía IMarorttrk,
Budapest, VI., OyAr-uleza ti. szám. 

legjeteiit ^TOILETTE TITKOK" klvámitr/i InaMtn Pa ts^nnesstve

a legdlvatn-sabb & legkedveltebb 
r.vRl>OJl. — 4r^ 4 korona.

»VldPjfllvP

Az áltatok ízodierejét rakottá, kitartóvá, 
•rölBé teszt, moirtrfttoljn a ltunk merev 
bénulását, ez Inlárulást a na u. n púké- 
sodátt. — Ara 2 korona. Postán 2.60 kor. 

beküldése után bórmentve küldi

1ENCS VluMOS gyógyszertára
BUDAPEST, II, SZÉNA-TÉR t. 8Z. V

AaaBSaaMl^
jA legjoob órákat

togatjUhbb 4« tegfflvatoiabb ókazereket

8
zlata*8**1' e neru,er‘ ®

-BRAUSWETTER JÄNÖS STOffSfífíW
jágft MOD képpel Ingyen ói bórmentve.

I árakon miUUla Ma. 
etil la legAagyobh i

m
|(£BÉLlCl

KAltttil*s«Móg| gjrarttuAnyoH ~ '
ftativattyuk fa Hfl érlelek

I. v.w,yr ewtita vt.-. otos,,. s^f.1!.
Arjagyzokek Inpytn át btrm.ni.r~

WRVAueo-rt
S ^w

„Le Oélice'
legjobb Verge cigarettapapír, 

legkedveltebb Vergé szivarkahlively.
Egyszer meg gyújtva, 

a cigaretta a nélkül, hogy kialudna, 
€f£<*S335 Végig ég. 

Mindenütt kaphatd.
<5>


